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A lap szellemi részét illető közlemények a főszerkesztőhez in- 

tézendők. Kéziratok nem adatnak vissza. — Hirdetmények 
olcsó árszabály szerint számittatnak – Egyes példányok kap- 

hatók Gál János dohánytázsdéjében 

Nyilttér petit sora 15 kr. Bélyeg dij külön 30 kr 

Gyalogjárók. (Járdák.) 
Lapunkban , Városunk legégetőbb 

kérdései, czimmel czikksorozat jelent meg, 
mely sok életrevaló eszmét foglalt magá- 
ban, A többi között a mai kornak megfelelő, 
otcsó, jó, kényelmes, tartós stb. gyalogjárók 
szükséges voltát is hangoztatta. Es ez töké- 
letesen igaz! Szinte csodálkozunk azon, 
hogy városunk vezetői még eddig nem lát- 
ták be, hogy bármely község haladására is, 
elkerülhetlenül és első sorban szükséges, 
hogy annak lakói jól érezzék magukat, an- 
nak lakói meghonosodjanak, annak lakói 
otthonosak legyenek. De ez csak akkor va- 
lósul meg, ha a város mindazt a kényelmet 
nyujtja lakóinak, melyet azok pénzükért jog- 

gal megkövet 

Ezek közül pedig a lgégetőbb szükség 

van a gyalogjárókra. 
Gondoljunk csak az őszi és tavaszi eső- 

zésekre, midőn g lubiczkolást vi- 
szünk véghez a csokoládészerü hig sárban. 
Ilyenkor az ember Udvarhelyt lépten-nyo- 
mon káromkodást, p kodást stb. hall a 

járó kelőktől, 
Tudomásunk van arról, hogy városunk 

intéző körei gondolkodnak már a gyalog- 
járók felépitéséről; de afelett nagyon sokáig 
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nem szabad, 

mert hiszen az állam, a hosszu időre enge- 
délyezett vámszedési joggal, megadta a költ- 
ségek fedezésére szükséges alapot. Miután 
e kérdes idáig már megérlelődhetett, nincs 
egyéb hátra, mint elhatározni mivel és ki 
vel épittessük fel gyalogjáróinkat. Mi ezen 
kérdéssel foglalkoztunk, utánjártunk e do- 
lognak és következőket tárhatjuk az ol- 

vasó elé: 

A gyalogjárók épitése csakis aszfalt- 
ból ajánlható és annak keresztülvitelét , The 
Neuchatel Asphalte Company" czimü tár- 

sulatra kell bizni. 

Ezen állitásainkat következőkkel támo- 

gatjuk : 
1. Akár milyen kővel burkolják be a 

talajt, mivel a kő közé a nedvesség beszi- 
várog és a kő alatt az nem száradhat ki: az 
ilyen burkolattal biró városok házai rende 

sen nedvesek. 

2. Folytonos javitásra szorulnak a gya- 
logjárók; mert az egyik kő lesülyed, a má- 
sik kimozdul, a harmadik félrebillen stb. 

Ellenben az aszlaltnál a fentiek közül 
egyik sem fordulhat elő, sőt következő elő- 

nyei vannak : 
1. Az első épités, a további fentartás, 

későbbi átalakitás, tisztitás és öntözés keve- 
sebb költségbe kerül, mint a legjobb kő, 

vagy egyéb burkolatnál. 
Az évi kiadások hasonlóképen 

kélyebbek mint a közönség ő 
nál, szurkos, vagy makadámnál. 

3 Javitások a forgalmat kevésbé zavar- 

ják, mint más anyagoknál. 
4. Vizhatlan, hézagnélküli felület, mely 

könnyü és a leggyökeresebb tisztitást lehe- 
tővé teszi. Semmi por, vagy sár nem fejlőd- 

hetik. 
5. Nagy egészségi előnyök egyéb bur- 

kolásmódokkal szemben 
6. Az esővíznek könnyü lefolyása foly- 

tán közvetlenül az eső után felszárad és vi- 
lágos szürke felületet mutat, mig más bur- 
kolat órákig, sőt napokig nedves marad és 

csunya sötét szinezetet vesz fel. 
7. Az aszfalt szakadatlan, egyenes, sima 

cse- 
kő burkolat- 

felületet képez, minden csekélyebb hézag 

nélkül, a mi által viznek, a házak alapjaira 
nézve oly ártalmas, beszivárgása teljesen 

lehetetlenné válik. 

: A , The Neuchatel Asphalte Company, 
: társaságot, melynek főszékhelye London 
ban, fiók intézete Bud ipesten V. kerület 
Ferencz József-tér 6. szám alatt van, azért 
ajánljuk, mert csak ezen társaság rendel- 
kezik természetes (bitumentartalmu mészkő) 
aszfalttal, melyet egyedül ők aknáznak ki 
Svájczban Neuchatel cantonban fekvő Val 

de Traversben levő bányákból. Ezen termé- 
szetes aszfalt bármely időjárás befolyásá- 
nak ellenáll; továbbá vizhatlan, ruganyos, 
ha széttörik akkor ismét átolvaszható és uj 
munkára felhas nálható anélkül, hogy tulaj- 
donságaiból valamit veszitene. Ezzel szem- 
közt a mesterséges aszfalt, mely kréta, rossz 
földolaj, légszeszkátrány stb. vegyülékéből 
készül, olcsósága daczára, nagyon drága, 
mert hamar megrepedezik; azt ujra beol- 
vasztani nem lehet; a nagy meleg hatása 
alatt a lábnyomok láthatók; nagy hideg- 
ben megpattogzik; a nedvességet magába 
veszi, szóval csak látszólagosan olcsó és jó. 

Utántudakozódtunk a fizetési modóza- 

tokra vonatkozólag is és következő előnyös 
feltételeket tudtuk meg. A városnak nem 
volna szüksége arra, hogy gyalogjárók épi- 
tésére kölcsont vegyen fel, mert az aszf(alt- 
ért rögtönösen fizetni nem kell. A tár- 

gármestere, a város nevében kötelezi ma- 
gát 10, 15, vagy 20 év alatt félévi törlesz- 
téssel 4- 4.5 -5h-ék mellett az aszfalt 
épitésnek az árát lefizetni. A társaság az 
aszfaltburkolatért jót áll és öt évig a gya- 

logjárókat ingyen javitja. 

Hogy a társaság munkálataival meny- 

A dalárda és a czápa.*) 
— Makáma. - 

Nagyérdemüű közönség - zokon ne essék — 
s reám ne vessék, - ha nyiltan kimondom, — 
hogy én még Baróthon — sohase voltam, – bárha 
a pokolban - és a nagyvilágban - minden irány- 
ban - megfordultam százszor - sőt még egy 
párszor. - S most mégis itt vagyok, — bár is- 
mereteim nem oly nagyok, – mint a Madarász 
dékánjáé, - vagy Udvarhely Vajdájáé. - Ad 
vocem Vajda, - ő hozott bajba, – a mikor leirta 
— egy darab papirra - s ki is nyomlatta - a 
fékom adta! - hogy én Baróthon - és nem 
Fóthon, – hol fölfelé megy borban a gyöngy, — 
hanem mondom, Baróthon, - hol sok a göröngy, — 
felolvasok. Lóthon - nem volt több só, — se 

sziksó, - mint bennem, — mikor a lehetetlen – 
parancsot vettem. - Majd elhültem, - ugy e 
rémültem. - Mit fogok én felolvasni máma ? — 
Makáma, - te kába, – mondá Vajda, - a ki 
belehozott ebbe a bajba - és nem hiába, - mert 
mint mindenki látj , - felolvasásom formája — 
máma – makáma. 

Tehát hol volt, hol nem volt - még máig is 
él, ha meg nem holt - egy társaság. – Manap- 
ság, - mikor különvál polgárság, papság, — ez 

maga már nem érdem, - ké ? — Először vol- 
tak nyolezan, - aztán tizennyolczan, - ma már 

*) Irta és a mai baróthi hangversenyen felolvassa 

Rózsa Miklós. 

huszonnyo czan - s ha együtt voltak, — dalol- 
tak; — ha nap sütött, ha esett, - nekik egyfor- 
mán jól esett. - Nem nehéz azt kitalálni, — igy 
mondja a Goldstein Számi, - hogy ez a gátda - 
az udvarhelyi dalárda. - Zárjanak be egy szikla- 
várba, - vagy járjon keresztül ezer dárda, - ha 
van külömb gárda, - mint ez a dalárda. - El- 
mentek konczertbe, bálba, - akár a hetedik ha 
tárba — végigdaloltak várost, falut - s ha a pol- 
gárság aludt, - adtak szerenádot. - Nem fujtak 
sipot, nádot, - nem keresték a reklámot, — csak 
daloltak, csak énekeltek, - későn feküdtek, korán 

keltek - s nem adták vón' egy zsák babért, – 
mit arattak : a babért. 

Egyszer ez a fényes gárda, — az udvarhelyi 
dalárda azt vette eszébe, - hogy elmegy 
Fiumébe - Fiume és Udvarhely, - biz az nem 
oly két hely, - mely egymás mellett fekszik; — 
belebetegszik, - vagy Boroszlóba tér, - nem 
egy, mire odaér. - Mert biz a tenger - nem ken- 
der, — hogy az ember – száraz lábbal mehessen 
rajta át, - hanem viz az, az angyalát! - s nem 
holmi Küküllő, — hol még hüllő - sincs, semhogy 
czápa. 

A czápa, czápa, – csak az ne lett vón az 

Adriába, - de hiába, – alig értek le Fiumába, - 

megárkezett oda a czápa. - Nosza megijedt — a 
dalegylet s gondolt egyet, — jobb lett volna — 
ott maradni Erdélyhonba, – ott nincs czethal, 
czápa, bálna, - menjünk vissza a Budvárra - 
Ám a karnagy, a hős, — a bátor, erős, — kit meg 
nem dönt sok ezer kar, - csak egy fiss, ha ő épen 

gist abar, - kimondta, hogy jöjjön bár czápa, 
bomba, – ha annyi lesz is, mint a gomba, - ő 

nem megy vissza Erdélyhonba, - mig meg nem 
mutatta a talliánnak, - hogy a székelyek mint 
udtáznak. 

megelégszik avval, ha városunk pol- 

Igy értek a kikötőbe, — félig főve - a nagy 
hőbe, betértek hát a fürdőbe. - Eleinte meg- 

gbuktak, - ficzkándoztak, ki-kiusztak, — ké- 
sőbb vérszemet kapának - s a tengerbe kiuszá- 
nak, - be a széles Adriába, - ez a fürdő csak 
hiába. 

De az első, óh a kába, - alig rugott egyet 
lába, — belebotlott a czápába, - egyenesen a 
szájába. - A többiek megrémültek, – majd meg- 
tagytak, ugy elhültek, - csak Vajda – nem jött 
zavarba, – nála volt a karmesteri páleza, — enél- 
kül ő nem megy se fürdőbr, se tánczba, – egye- 
nest belevágta a pálczát - s kipeczkelte vele a g b p 
czápa száját. - A dalárdista meg volt mentve, - 
de a czápa el volt veszve, - gégekatharust kapott. 

Ez hatott, - de azért baj - hajh! történt 
mégis, — látták többen – dulakodás közben - 
a tenger sima tükrét — Vajda és a czápa betörték. 

Baróthon, — sőt Fóthon — sincs akkora 
tükörtábla, mint az A lriába, — testvérek közt 
egy millió az ára. - Nosza lefogták — azonnal 
Vajdát - s nagyban követelték, — hogyha be- 
törték, fizessék meg a tenger sima tükrét. - 
Vajda - a nagy bajba — semjött za varba, — bele- 
nyult a tárczájába — s büszkén kérdezte, hogy 
mi az ára ? – hogy megfizesse, persze avégből, — 
kitelik az még a karnagyi fizetésből. - A fiumei 
kormány ó, Battyányi - nem akart nagy lármát 
csinányi, -- előbb megmérte — s aztán kérte, — 
egy millió forint tán nem lesz sok értel 

Egy millió pengő - nagyon sok pengő - 
s Vajdának épp pénze nem volt elegendő, — azért 
hát igy szóla : – Váltót adok róla, - ne hitelez- 
zenek csak ugy puszta szóra, — uem csinálunk mi 
ily adósságot pulfra, - megfizetjük szépen a mill 
léniumra. 

Nagyérdemű közön ég, - zokon ne essék- g A 



k oldak DA VR MEV 
nyire meg vannak elégedve, Budapest, stb. ! 
városok, erről szóló és kezeink közt levő 
bizonyitványokkal, a városi tanács kivánsá- 

ra' szolgálhat szer ünk. 
Nincs tehát egyéb hátra, (ha a város 

vezetőinek szándéka komoly, miben kétel- 
kedni nem akarunk) mint érintkezésbe lépni 
a fenti társasággal és tőlük az aszfalt épit- 
kezésre vonatkozólag zárt ajánlatot kérni 
Vagy bizzák meg szerkesztőségünket, a 
mely szivesen vállalkozik arra, hogy ir a 
társaságnak és egy teljhatalommal felruhá- 
zott férinak a leküldését fogja kérni, ki vá- 
rosunkban eljöve, a városi tanácscsal meg- 
beszélheti az aszfaltépitést. 

Fel dologra, haladjunk ! 

A megyeház alapkőletétele. 

(Saját tudósitónktól.) 

Szekely-Udvarhely, szept. 7. 

Az uj, diszes megyeház alapkőletételi ünne pélye szombaton délután ment végbe, szépszámu közönség előtt, a szokásos formalitáeok közt Az ünnepélyes aktust Ugron János alispán végezte, a kellő méltósággal, rövid beszéd kiséretében téve meg a szokásos három kalapácsülést. Rövid be. széde azonban nyer jelentőségben az által, hogy a küszöbönlevő államositással szem ben védelmébe vette az autonom me- 

aposztrofált a. 
Az ünnepségről a következő tudósitásunk 

számol be: 
Kevéssel 6 óra előtt lassan gyülekeztek a megye és város notabilitásai, a sajtó képviselői s a meghivott vendégek. Jelen voltak. Törők Al- bert nyug. főispán, Tibád Antal orsz. képviselő, 

lomban levő pénzekből egyet egyet; bélyegek s egyéb a korra jellemző specziálitások, sőt még 
Kossuth bankók is kerültek bele. 

Pont hat óra volt, mikor az alispán kiséreté- vel együtt megérkezett az ünnepály szinhelyére s parancsot adott, hogy ólmozzák be a ádog dobozt. Mikor ez megtörtént, a jelenlevők félkörbe 
i sajátkezüleg helyezte el és vakolta be a dobozt helyére. Az- zal rásmelték a hatalmas alapkövet, mire az alis- pán kezébe vette a kalapácsot s háromszor ütve a kőre, a következőket mondá - 

s reá ne vessék, - ha azóta, - mióta — oz a baj megesett, - ha nap sütött, ha esett, - az udvar- helyi dalárda, — ez a fényes gárda - örökösen 

Pesten ugy mesélik - azok, a kik értik, — hogy egy torokban — sok száz arany van, - csak ki kell bányászni, - nem kell trémázni. - Akkor egy dalárda, aegy ily fényes gárda- egész aranybánya, - vagy mi a fránya. Hordjon el a kánya, - ha valaki bánja — azt a millió pen- gőt, — a menykőt! - De hát a tartozást - nem 

milyen káros, - szégyen és gyalázat, - ha meg nem kapja azt a pár százat, bep reli Udvarhely várost - már most. 

Az udvarhelyi dalárda, — ez a fényes gárda, - azértjött tehát Baróthra snem ment Fóthra, — hol fölfelé megy borban a gyöngy — és sok a gö- röngy, - hogy egy kis pénzre – tegyen szert végre. - Azért hát: fizetség ! — Ez a jelszó, tessék - megfogadni szépen, - én magam is kérem - a jótékony czél érdekében. - Nem dicsekvésből mondom. – de ugy gondolom, – ha megvan hozzá az akarat, - felülfizetni is szabad. 

s reám ne vessék, – ha nyiltan be allom, = hogy allantom - furcsán zengett máma, - de lássák épp ez a makámaa 

Nagyérdemü közönség — zokon ne essék — 
v 

Legyen ez a palota örök időkön át tanujele 
annak, hogy Udvarhelyvármegye tudott és tud 
áldozatokat hozni a közügyért. Legyen tanujele 

annak, hogy Ud varhelyvármegye még 
halálraitéltetése után, utolsó napjaiban 
is hiven zolgálta a hazát; legyen tanujele annak, 
hogy a megye mind végig becsületes 
támasza maradt a haldokló megyei 
rendszernek s legyen tanujele Udvarhely- 
vármegye lakossága hazafiságának, h teté 
nek és áldozatkészségének. A haza, Udvarhely- 
vármegye és Udvarhely város felvirágzására 14 

Az alispán kalapácsütéseinek zaját a hallga- 
tók zajos éljenzése nyomta e 

Az alispán erre odakinálta a kalapácsot a 
jelenlevő honoráczioroknak is; de ezek nem éltek 
jogukkal. A zárkövet tehát befalazták s ezzel a 
szép ünnepségnek vége volt, mire a közönség az 
alispán éltetésével eloszlott. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Tekintettel a Budvárán felállitandó millen- 

náris emlékoszlop érdekében megindult moz- 
galomra, lapunk áliandó rovatot nyit s a befolyt 
adományokat hétröl-hétre nyugtázza. 

Ujabban adakoztak : Firczák Gyula, gk. püsp. 
10 frt; Szombatfalvy A bert miniszteri titkár 246 
sz. ivén (Budapest) 27 frt 80 kr; Bagdi Imre, ügy- 
véd (Tiszalók), ö frt; Szobodka Jenő, mérnők 
(Szeged), 1 frt. Főösszeg : 2219 frt 83 kr. 

— Áthelyezés. A vallás és közoktatási mi- 
niszter dr Szilágyi Albert rendes tanárt, a nagy- váradi főreáliskolától, a helybeli m. kir. áll. tő. reáliskolához helyezte át. A tanár ur a mult hé. ten érkezett meg városunkba. Kivánjuk, hogy minél előbb ottl és kell érezze ma- 
gát városunkban. 

— Megbíizatás. Lengyel József dr elhalálo- 
zása folytán gü lett székelyl zturi já- rási orvosi teendökkel főispánunk Ráczkövy Sá- 
muel drt bizta meg. 

— Esükvő. Ferenczy Károly leányát, Annát, f. hó 28-án d. u. órakor vezeti oltárhoz a róm. kath. plébánia t loml Beszt y [István 
m. kir. adótiszt. 

zsufolásig sokan voltak a templomban. A zenés misén dr Vajda Emil, dr Voith Gerő és Gál Sán dor müködtek közre. 
- Gyász isteni tisztelet az elhunyt László fö horczegért, Székelyföld anyavárosa megható mó- on vesz részt a főherczegi család fájdalmában. A város minden kö épületén gyászlob gó hirdeti a nagy veszteséget, mely a legmagyarabb főher- eczeg méltó sarjadékának elhunytával érte a nem- zetet. Folyó hó 12 én d. e. 9 órakor ünnepi gyász isteni tisztelet volt a r. kath. feleő templomban, a melyen Mikó Árpád fő és Ugron János alispán vezetáse alatt megjelentek a városi, megyei hatósá- gok vezetői s tisztikarának tagjai, a tanintézetek tanárai közül azok, kiknek nem volt órájuk és a császári es királyi tisztikar. A misét Jung- Cseke Lajos apát-plébános szolgáltatta teljes se- gédlet mellett. A misén dr Vajda Emil és Gál Sándor megható gyászdalokat adtak elő orgona- kiséret mellett. — A vidéken is volt gyász isteni tisztelet. Igy Oláh-Ándrásfalván a g. k. templom- an a lakosság nagy részvétet tanusitott. 
A székelyudvarhelyi jótékony nöegyesület vá- évi ó I5-én, vasárnap, délután 2 órakor a kisdedóvó helyiségében gyü- lést tart, melyre a tagokat tisztelettel meghivjuk. Székely-Udvarhely, 1895. szept 10. Özv. Török Pálné, elnök. Bod, titkár 

– Befejeződtek a beiratások az egyes inté- zetekben s az előadások is kezdetüket vették. Az előző évihez k pest a tanulók létszáma a be- iratkozásoknál álalában örvendetes emelkedést 

— Kongresszusi vitatételek. . A magyarországi tanitók egyesület illenniumi ünnepély alkalmával a testi nevelés aktuális kérdéseinek megvitatása czéljából tanügyi kongresszust szer- vez. Az érdekes vitatételek közül a 1 dik 

- Szerencsétlenség Pap Dines, ki a vár- 
megyeház épitésénél dolgozik, saját vigyázatlan- 

sága folytán az emeletes állványról leesett, de 
olyan szerencsésen, hogy a kisebb zuzódásoktól 
eltekiutve, minden nagyobb baj nélkül szabadult 
meg a komoly veszedelemtől. 

– szeptemberi napok. Oly szép őszi meleg 
napok járnak, hogy a nyár is megirigyelhetné. 
Székelyföldi fürdőinkről már mind hazautazott a 
fürdőző közönség. A vélemény általában az, hogy 
az idén az összes fürdők gyengébben voltak láto- 
gatva, mint az előző években. Ez két okból tör- 

tént: vagy azért, mert a millennáris kiállitás 
megtekintése sok pénzbe kerül, tehát előre kell 

takarékoskodni, vagy azért mert kevesebb volt a 

száma a szenvedődnek. Másfelől az ártani vágyás 
s rosszakarás némely fürdő jó hirneve ellen for- 
mális hajszát inditott. Igy történt a Székelyföld 
egyik legregényesebb, legtöbb jót s kényelmet 
nyujtó fürdőjével Koronddal is. Kikiáltották a 
jóakarók mesés drága fürdőnek, hogy oda csak 
halui mennek a betegek stb. Ez ellenkezik telje- 
sen az igazsággal Korond természeti szépségeit, 
borvizét, sósfürdőjét, ózondus levegőjét nincs 
miért dicsérui, dicséri ez önnönmagát, a ki csak 
egyszer ivott a pleumatikás uton nyert ivóviz- 
ből, a ki a 2000 láb hosszu sétatéren csak egy- 
szer is végig ment, el nem felejti soha e por és 
szélmentes helyet. Jakab Elek derék történettudó- 
sunk, ki a nyáron meglátogatta az erdélyi fürdő 
ket, elragadtatva szemlélte az átalakulást, mely a 

ragadóvá tették e kies helyen fekvő fürdőt. Uj ber.ndezés mindenütt. Ujitás, átalakitás minde- nütt s mindez a nemzet, az emberiség javára és kényelmére. A pompás fürdő mellett kitünő mu- latságokat is rendeztek a fürdőtelepen. Minden héten hangverseny s a testedző labdajáték minden- nap járta. Voltak jótékonyczélu előadások s ezek bevételei a költségek levonásával a menza akadé- mika s a bu lennári lékoszlop javára adattak. Előbbi 30 frtot, utóbbi 5 frtot nyert e latságokból. A kirándulások a legszebb he- lyekre egymást érték s mindenki megelégedve tá- vozott el a fürdőről. Épp ezért megfogbatatlan az a hajsza, mely e kitünö gyógyerejü fürdő jó hir- neve ellen indult. E ráfogásokat érdekesen dön. tötte el az a meleg pártfogás, melyben a magyar Gleichenberget méltán részesité a hálás közönség. Nem akarjuk kutatni a kutforrásokat, a honnan 

dvári mil 

kell törekednie, hogy részéről a fürdőtulajdonos támogattassék minden lépten-nyomon, a helyett, hogy apró ráfogásokkal igyel nek megdön- teni azt a jó hirnevet, mely állandó tulajdona volt oly sokáig e t ó Ikotta paradi 
édenkertnek. Az idén a fürdővendégek száma 250-300-at tett ki, kik között alig volt egy ne- 
hány komolyan beteg. 

— A szeszes italokkal kereskedő társaság Szé kely Kereszturt f. hó 7-én, miként lapunk mult számában jelezve volt, megalakult. A felügyelő bizottság következőképp választatot meg: Igazgató elnök : Ugron Gábor, aligazgató Bara- bás Lajos; igazgatósági tagok: Szigethy István, dr Kovács Mór, Szőöllőssi S Székely Udvarhelyről és 8 tag Székely-Kereszturról is. A felügyelő bi- zottság elnöke lett Bod Károly, alelnök Borbély Sámuel; tagjai dr Lengyel Árpád, Belle László (jegyző), Doros György és Ugron Ákos. Ezen- kivül mindkét bizottságba 2-2 póttagot is vá. 
lasztottak. 

— Népvándorláshoz hasonlitott a kétheti gya- korlatra behivott rezervisták menete, kik a na- pokban érkeztek meg, hogy katonai kötelezett- 
ségöknek eleget tegyenek. 

— Első magyar iróngyár. A nmligu vallás és 
k ktatásügyi miniszteriu z első magyar irón. gyár készitményeit melegen ajánlotta a tanuló ifjuság figyelmébe Az első magyar iróngyár ezen ajánlást megérdemli, mert az ő gyártmányai a nagyhirü Hardtmush-féle irónokkal minőségtekin- tetében kiállják a versenyt és olcsóbbak. Haza fias szempontból is helyesen teszünk, ha e magyar 

azaz A tornatanár egészségének megóvásas czi- müűnek előadói szerepére a központi bizottság la- 

yt pártoljuk, mert az osztrák monarkhia skolái g , hogy csakis honi, vagyis osztrák gyártmányt vegyenek. Ennek 1l lyozásául annyival inkább ajánlhatjuk 
punk főszerkesztőjét kérte föl, ki e 
örömmel tesz eleget. 

— Megyeház A vármegyeház épitése örven- 
detesen halad. A székház hátsó emeletes része 
már tető alatt van, sőt a jobb oldali szárnyának 
nagy része szintén kész. Az alapozások már min- 
denütt erősen folynak és mint az épitő mester 
mondja, még ez év folyama alatt az egész épület tető alá kerül. Az impozánsnak igérkező épület eleje majdnem négy méterre kiugrik az utcza vonalba, de ez nem fog akadályul szolgálni a gya- log közlekedésnek, mert a kiugró négy oszlopon fog nyugodni, mely alatt a gyalogjárók lesznek. 

y ul an 
hazafias ifjuságunknak az első magyar iróngyár 
készitményeit, mert azok finomság, egyenletesség, 
feketeség és tartósság szemponsjából bármelyik 
külföldi gyártmánynyal kiállják a versenyt. 
fajta irónok Betegh Pálnál kaphatók. 

:Millenniumi magyar zenemüveire hirdet elő- fizetést id. Ábrányi Kornél, a zeneirodalom egyik leghivatottabb veterán munkása. Előfizetési ár 3 frt, mely összeg Bárd Ferencz kiadóhoz (Kossuth 
ntoza 8-ik sz.) küldendő. Az érdekes s a zenei mü 
formák többféle válfaját felölelő kiadványt mele- 
gen ajánljuk minden zenekedvelőnek, 
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- Eskűvő. Simó Mátyás, udvarhelyvárme 
gyei számvevő folyó hó 10 én a székelykereszturi 
rom. kath. temp omban esküdött örökhüséget Papp 
Ödön bájos leányával Annával. Az esketési szer- 
tartást Őláh Antal, kereszturi plebános végezte, s 
emelkedett szelleműü beszéd kiséretében adta ál- 
dását az uj párra. Az esküvőa jelen voltak Papp 
Ödön és neje, özv. Simó Ferenczné örömrzülők ; 
Bartha Miklós orsz. gyülési képviselő és Jung 
Cseke Lajos, apátplébános, ná gyok. Dr Simó 
Balázs vőfély, Borbély Pélika és Szász Anna kis- 
asszonyok, mint koszorus leányok. A meghivot- 

tik között ott voltak : Özvegy Papp Jánosné, özv. 
Dombrády Gyuláné, Flöriech Z-igmondné, Mento- 
vich Gyuláné, ifj. Papp Jánosné urhölgyek. Men- 
tovieh Gyula, ifj. Papp János, dr Gyarmathy 
Dezső, dr Demeter Lőrincz és Simó István urak. 

Az esküvő végeztével az örömszülök házánál ült 
gazdagonteritett asztalhoz adiszes vendégkoszoru. 
Az első pohárköszöntöt Jung Cseke Lajos, apát- 
plebános mondotta az ifju párra, Bartha Miklós 
az örömszülőkre, dr 8Sin ó Balázs a koszorus leá- 
nyokra, Oláb Antal az ifju párra, dr Demeter Lő- 

rincz, Bartha Miklós Jung Cseke Lajosra s végül 
ifj. Papp János özvegy Papp Já o-mnéra. Áldást s 
tartós boldogságot kivánunk az uj párnak ! 

- Kinevezés. A székelyudvarhelyi pánzügy- 
igazgatóság Simó Tamás helybeli adóhivatali 

k kjelő gyal kkánevezte ki. 
- Szinészet. Deák Péter, a délvidéki szin- 

társulat igazgatója, 40 tagból áló társulatával 
városunkba érkezett és ma 2 A kis alamuszi ope- 
rettel az iparos önképző kör helyiségében mutat- 
kozik be Városunkban 14 előadást óhajtanak 
tartani. 

— Mulatság Felsőboldog-Asszonyfalván, A fel- 
sőboldogasszonyfalvi ev. kebli tanács 1895 
évi szeptember hó 16 én történő orgona felavatása 
alkalmával, Keresztes Ferencz kerthelyiségében, 
vagy kedvezőtlen idő esetén a községi iskola nagy 
termében orgona alapja javára, kosaras 
tánczmulatságot rendez. Az orgona- 
felavatás kezdődik d. e. 10 órakor, a mulatság d. 
u. 2 órakor Belépődij: Személyjegy 20 krajczár. 
Családjagy négy személyig 50 kr. Felülfizetése- 
ket hirlapílag nyugtáz a rendezőség. 

— Magyarország leggazdagabb birtokosai. Ma- 
gyarországon a legnagyobb földbi kos maga a 
magyar állam, melynek 2.816,418 kat. hold földje 
van, tehát körülbelül tizedrésze a művelés alatt 
levő összes területeknek. A magánbirtokosok kö- 

Htet dijtalan 
ő. J 

után tették örök nyugalomra Budán a Zsigmond 
kápolna kriptájába. A gyászszertartást Magyar- 
ország herczegprimása végezte. – Bánffy Dezső 
báró miniszterelnök a mult héten Szilágy-Som- 
lyón választói között volt, hol megtartotta be- 
számoló beszédét. - Nagy tüz Kolozsvárott. Tegnap 
egy hete nagy tüz pusztitott Kolozsváron, meoly- 
nek egy emberáldozata is van. A tüz a Külmagyar- 
utczában volt és 40 ezer frt kárt okozott. 

Kis lottó huzása. 
Temesvár, szept. 7-én : 85, 14, 34, 82, 88. 
Szeben, szept. 4.-én : 19, 26, 55, 79, 9. 

HIVATALOS RÉSZ. 
Földmivelésügyi m. kir. miniszter. Másolat. 

61852. III/fő. 
Minél kiterjedtebb módon való sürgös köz- 

hirrététel végett ártesitem a törvényhatórágot, 
ogy a széléziai cs. kir. tartományi kormány 1olyó 

évi augusztus hó 16 án 15606. szám alatt kelt ér- 
tesitése szerint szarvasmarháknak, juhoknak és 
kecskéknek Békés-, Bil ar-, Csanád-, Fejér-, Jász- 

Nagykun-Szolnok-, Tines- és Veszprémvárme- 
gyék, valamint Nagyvárad, Székesfehérvár és 

Temesvár városokból Szileziába való bevitelét a 
száj és körömfájás esetleges behozatalának meg- 
akadályozása végett egyelőre megtiltotta. 

Budapesten, 1895. évi augusztus hó 27 én. 
A miniszter helyett : 

Miklós Odön, államtitkár. 

Sz. 17611–96. alisp 
Valamennyi község előljáróságának és Szé- 

kely-Udvarhely város polgármesterének. 
A földmivelésügyi m. kir. miniszter urnak 

618352. számu rendeletét azonnali közhirrététel 
végett közlöm. 

Székely-Udvarhelyt, 1895. szeptember 5-én. 
UGRON, alispán. 

Szám 16616 -18965., alispáni 
Valamennyi község előljáróságának és Sz.- 

Udvarhely város polgármesterének. 
A földmivelésügyi m. kir. miniszter urnak 

idei 59560. számu rendelete alapján azonnali köz- 
hirré tétel végett értesitem czimed, hogy a kő- 
bányai, kecskeméti és czeglédi sertés piaczokról 
sertéseknek azonnali levágásra az ország bármely 
vasuti állomással biró helyére való szállitása meg- 

dtatatt 

zött hercezeg Eszterházy Miklós az eleő, a kinek 
421,053 hold birtoka van. A grófok között a leg- 

gazdagabb gróf Schönl Ervin 226,021 holddal, 
utána jön Festetich Tasziló 18356,641 holddal. A 
részvénytársaságok között az osztrák-magyar ál- 

lam vaspálya 225,168 holddal, utána ötödik sor- 
ban következik Koburg Fülöp herezeg, mint 

214,838 hold földnek a tulajdonosa. A leggazda- 
gabb főherczeg Albrecht, kinek 157,731 hold 
földje van, mig az uralkodó család magyarországi 
birtoka 96,912 holdat tesz ki, Józset főherczegé 
pedig csak 56,980 hold; e szerint a vallásalap, 
melyet a kultuszminiszter kezel, háromszor ak- 
kora. A főpapi birtokok közül legnagyobb a nagy- 
váradi r. kath. püspöké: 189,934 hold; ezután kö- 

vetkezik a nagyváradi gör. kath. püspök 130,808 
holddal, mig a legnagyobbnak hiresztelt kalocsai 

érseki uradalom csak 238,143 hold A káptalanok 
között leggazdagabb az egri káptalan 91,702 
holddal, melynél a herczegprimás csak 10(0 hold- 
dal gazdagabb. A városok közül a legnagyobb 

földbirtoka Debreczen városának van: 91,618 
hold. Utána következik Szeged 72,127 holddal. 
Az izraeliták közül a legnagyobb földbirtokos 
báró Schossberger Zsigmond 25,127 holddal, az- 
után jön Popper Ármin és a Berthold bárók 
külön-külön 25,900 hold földdel. A magy ági 

Székely-Udvarhelyt, 1895. évi szeptember 7. 
UGRON, alispán. 

Sz 17675 - 18965,., alisp. 
Hirdetmény. 

Közhirré teszem, hogy a vármegye közigaz 
gatási bizottsága a vármegye területén az összes 
anyakönyvvezetők hivatalos óráját naponként d 
e. 11-12 óráig állapitotta meg. 

Székely-Udvarhelyt, 1895. szeptember 7 én. 
UGRON, alispán. 

Magyar kir. belügymi iszter. Másolat. 

76156. szám, VI a. 
Körrendelet yi törvényhatóság 

Az osztrák cs. és kir. belügyminisztertől ; 
nyert távirati értesités szerint, augusztus 23 ika 

óta Tranpol várossában három, Volhyniából be- 
hurczolt cholera eset fordult elő. 

Bár a nevezett városban a járvány terjedése 
ellen minden intézkedés megtörtént, szükségesnek 
látom a törvényhatóság figyelmét felhivni arra, 
hogy az Oroszországban uralkodó és már Galicziá- 
ban is mutatkozó cholera járvány, hazánkba való 
behurczolásának veszélye fenyeget s e tekintet- 
ben az óvó intézkedéseknek idejekorán való meg- 
tételéről gondoskodnun 

kövelebbi idők s különösen a mult év 
tapasztalatai bebizonyitották, hogy a cholera jár- 
vány terjedése ellen a czélszerűen alkalmazott 

k 

bírtok nagyság e szerint következőleg oszlik 

meg: 50,000 holdtól lefelé 30,000 holdig 31-nek 
van, 30,000 holdtól 20,000 hoidig 54-nek, 20,000 
10,000 holdig 151-nek, 10,000 többje 46 tulajdo- 
nosnak, 10,000 holdtól 5000 holdig 266-nak, 6000 
holdtól 1000 holdig 16b5-nek és 1000 hold ól 756 
981 földbirtokosnak van. Egész Magyarországon 

tehát csak 3191 nagybirtokos van. 
- Felette fontos minden háztartásnak, mint 

egy kitünő eredménynyel alkalmazható sokoldalu 
háziszer: a Vértes ó : óst s 
mely ő 

Bvs 

a 

- RÖVID HIREK. Királyunk Németországban. 
Királyunk a mult héten Németországban Stet- 
tinben volt, hol Vilmos német császárral a had- 

gyakorlatokat nézték meg — László kir. herczeg 
temetése. László kir. herczeget szept. 11 én dél- 

nagy eredményt várhatni. 
Felhivom azért a törvényhatóságot, hogy 

területén a közegészségügy javitására lankadat- 
lan bus galommal törekedjék. 

Minthogy a közegészségügy 
mellett a sikeres óvakodás első feltétele az előfor- 
du ó megbetegedéseknek figyel 1 kisérése 
szigoru kötelességévé teszem a törvényhatóság- 

nak, hogy minden a területén előforduló cholerás, 
vagy cholera gyanus esetekről hozzám, azonnal 
táviratban tegyen jelentést s a betegnek a lehe- 

tőség szerint való elkülönitéséről, ürülékeinek, ru- 

haneműinek, stb. fertőtlenitéséről gondoskcdjék, 

amint ezt hivatalbeli előlömnek 1894. évi szep- 
tember 16-án 78.671. szám alatt kelt rendelete 
részletesen előirja. 

Budapesten, 1895. augusztus 29 én. 
A miniszter helyett : 

Latkóczy Imre s.k. 
államtitkár. 

d 

175. oldal. 

Sz. 17608-1895, alisp 
A tekintetes járási főszolgabiró uraknak. 

Székely-Udvarhely polgármesterének és rondőr- 
kapitányának. 

Tarnopol városában, Voyhniából behurczolt 
három cholera eset alkalmából az óvó intézkedé- 
seknek idejekorán való megtátele tárgyában bel- 
űgyminiszter ur ő nagyméltóságának idei T76156- 
VI-a. szám alatt kiadott körrendeletét másolat- 
ban tudomásul vétel és megfelelő szigoru alkal- 
mazkodás végett közlőm. 

Sz.-Udvarhelyt, 1885. -zeptember 5-én. 
UGRON, alispán. 

Földmivelésügyi m. kir. miniszter. Másolat. 

Szám 61161. 1II. 
Tudomásvétel és minél kiterjedtebb módon 

való sürgös közététel végett értesitem a törvény- 
hatóságot, hogy a száj- é körömfájás behurczo 
lásának megakadályozása végett, hasitott körmű 

állatoknak (ugymind: szarvasmarha, juh, kecske 
és sertés) Salzbu gból Magyarországba való be- 
hozatalát folyó évi szeptember hó 1 étől további 
intézkedésig megtiltom. 

Az ezen tilalom ellenére behozott állatokkal 
az 1888. VII. t.-ez. 155. §. értelmében kell eljárni. 

Budapesten, 1895. évi augusztus hó 27-én. 
A miniszter helyett: 

Miklos Ődön e k. 
államtitkár 

Szám 17892-1895, alispáni. 

Valamennyi község előljáróságának és Sz.- 
Udvarhely város polgármesterének. 

A földmivelésügyi m. kir. miniszteriumnak 
61161. szám alatti rendeletét azonnali közzététel 
végett közlöm. 

Székely Udvarhelyt, 1895. szeptember 6-án 
UGRON, alispán. 

Sz. 69-965., kpv. 
Hirdetmény. 

Ezennel közhirré teszem, hogy Udvarhely- 
vármegye központi választmányának az ország- 
gyülési képviselő választó jogosultak 1896. évi 
névjegyzékei iránt beadott felszólalásokra és ész- 
revételekre hozott határozatai folyó évi szepbtem - 
ber 20-30 ig a központi választmány jegyzőjénél 
az alispáni hivatalban közszemlére lesznek kitéve, 
a hol azokat a hivatalos órák alatt bárki meg- 
tekintheti. 
Udvarhelyvármegye központi választmányától. 

Sz.-Udvarhely, 1895. évi szepvember hó 13 
Ugron János, 
közp. vál. elnök 

HIRDETÉSEK. 
Sz. 14320-95. 

Arlejtési hirdetmény. 
Bene község határán, közvetlen a vasut kö- 

zelében, levő nagyhid ujra épitése iránt ezen hi- 
vatal helyiségében ez évi szeptember hó 30-án 
d. e. 9 órakor, a költségvetésileg gállapitott 
799 ífrt kikiáltási áron kezdve nyilt árlejtés tarta- 
tik s az épités kivitelére legkevesebbért vállalko- 
zónak kiadatik. 

Az épités fából történik és végrehajtandó 
ez évi november 20-ig. Bánatpénzül a ki- 
kiáltási árnak 100, ka leteendő. 

Oklándon, 1895. szeptember 13-án. 
BENEDEK, h. főszolgabiró. 

Szám 1210-1895, tkvi. 
Arverési hirdetmény. 

Udvarhelymegyei takarékpénztár végrehaj- 
tatónak, Barabás Aron hagyatéka végrehajtást 
szenvedett elleni végrehajtási ügyében a kérelem 
következtében a végrehajtási árverés 660 frt töke 
követelés és annak 1891. év márczius hó 12-ik 
napjától járó 6'[,-os kamatai 3 írt 88 kr óvási, 7 frt 
70 kr már megállapitott, valamint jelenlegi 10 frt 
85 kr és még felmerülendő költségek kielégitése 
végett az 1881. évi LX. törvényezikk Iád-ik §-a 
alapján és a 146. §. értelmé-ben az oklándi kir. 
járásbiróság területén levő karácsonyfalvi 17. 
számu telekjegyzőkönyvben foglalt A - 56 ik 
Lr. sz. kert 4 frt, 56. br. sz. faház 160 frt, 143. br. 

Sz. kert 34 frt, 626. hr. sz istállóhely 50 kr, 1057. 
hr. sz szántó 37 frt, 1160. hr. sz. szántó 20 frt, 

1166. hr. sz. kaszáló, 1167 hr. sz. szántó együtt 
17 frt, 1186 hr. sz. kaszátó 28 frt 1615. hr számu 
szántó 18 frt, 1600. hr. sz. kaszáló 24 forint, 1601. 
br sz. kaszáló 6 forint, 1649. hr. sz. szántó 14 frt, 
1666. hr. sz. szántó 23 frt, 1743. hr. sz. szántó 3 

frt, 1824. hr. sz. szántó 3 frt, 1858. hr sz. szántó 
, 2 frt, 1898. hr. sz. legelő 1 frt, 1907., 1908., 1909/,. 
1910,. hr. sz. legelő együtt 4 frt, 1972. hr. számu 
legelő 1 frt, 2036. hr. számu legelő 1 frt, 2062. hr. 
számu kaszáló 1 frt, 2209. hr. sz. szántó 59 Ért, 
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2847. hr. sz. kaszáló 6 frt, 2349. hr. sz. kaszáló 14 frt, 2401. hr. sz. szántó 12 frt, 2408. hr. sz. szántó 
39 frt, 2449. hbr. sz. kaszáló 38 fri, 2473. hr. sz. szántó 38 frt, 2052. hr. számu szántó 14 frt, 2530., 
2531., 2532., 2533, 2534.,, 2035. hr. sz. szántók együtt 340 frt, 2538. hr. sz. szántó 1 frt, 2633. hr. sz. szántó 4 frt, 2634. hr. sz. szántó 4 frt, 2635. hr. 
sz. legelő 1 frt, 2636. hr. sz. szántó 5 forint, 2670. 
hr. sz. szántó 10 frt, 2853. hr. sz. köszikla 50 kr, 
2854. hr. sz. szántó 8 frt, 2919. hr. sz. szántó 8 frt. 
2959. hr. sz. szántó 6 írt, 2960. hr. sz, szántó 6 frt, 
3028. hr. sz. szántó 9 frt, 3036 hr. sz. szántó 1 
frt, 3341. hr. sz. szántó 8 frt, 3346. hr. sz. kaszáló 
11 frt, 3431. hr. sz. kaszáló 18 frt, 3696. hr. számu 
kaszáló 16 frt, 3654. hr. sz. kaszáló 17 frt, 3661. 
hr. sz. kaszáló 1 frt, 3741. hr. sz. kaszáló 8 forint, 
3833. hr. sz. kaszáló 18 frt, 3905. hr. sz. kaszáló 
31 frt, 3932., 3933., 1167. szántó, 4225. hrez. erdő 
együtt 1 frt, 4231. hr. sz. erdő 1 frt, 4235. hr. sz. 
erdő 50 kr, 4694., 4696., 4697. szántók együtt 40 
frt, 4960. hr. sz. szántó 15 frt, 4974. hr. sz. szántó 
10 frt, 4991. hr. sz. szántó 12 frt, 5370. hr. számu 
szántó 5 frt, 5358. hr. sz. szántó 3 frt, 6383. hr. sz. 

szántó 7 frt, B817. hr. sz. szántó 8 frt, 5470. hr sz. 

hr. sz. szántó 1 frt, B059. hr. sz. szántó 27 forint; 
a 465. számu telekjegyzőkö yvben foglalt A 
30. hr. sz. faház 160 írt, 31 hr. sz. kert 84 frt, 31/. 
hr. sz. kert 4 frt; az 5610. sz. tikvben foglalt A 
289. hr. sz. faház 160 frt, 320. számu tjkvben fog- 
lalt A 4-4865., 4866. hr. szántó 19 Ért; a 420. sz. 
tjkben foglalt A E 4062. hr. sz. kaszáló 35 trt; az 
501. számu tjkvben foglalt A 3 1536. hr. számu 
szántó, 1557. hr. sz. kaszáló, 1559 hr. sz. kaszáló 
együtt 18 frt; az 504. sz tjkvben foglalt A 1162. 
hr. sz. szántó 10 frt; az 505. számu tjkvben foglalt 
A a40665. hr. sz. kaszáló 110 frt, az 608. számu 
uUkben foglalt A 5258. hr. sz. kaszáló 34 frt, 
b345. br. sz. kaszáló 6 frt, 1891. hr. sz. szántó 12 
Ért; az 509. sz. tjkvben foglalt b506. hr. sz. szántó 
28 frt, 6424. hr. sz. kaszáló 167 frt ; az 614. számu 
tjkvben foglalt A j- 909. hr. sz. szántó 16 forint, 
2287. hr. sz. szántó 1 frt, 2367,, 2368. hr. számu 
kaszáló 56 frt 60 kr; az 567. sz. tijkvben foglalt 
2388. hr. sz. kaszáló 60 kr, 2390. hr. sz. szántó 40 
frt, az 560. sz tjkvben foglalt A 2778. hr. sz. 
szántó 51 frt, vagyis összesen 2508 frt kikiáltási 
árban elrendeltetik, az árverés határnapjául 1895. 
október 10-ik napjának d. e. 10 órája tüzetik ki ezen 
tlkvi osztály hivatalos helyiségében. Az elrendelt 
árverés a megjelölt tjkvben feljegyeztetni rendel- 
tetik s foganatositása a tlkvi hivatalnak megha- 
gyatik. 

Az árverési feltételek a következők: 
AÁrverezni szándékozók tartoznak az in- 

gatlanok becsárának 100/,-át, vagyis 260 frt 30 
krt készpénzben, vagy 1881. LX. t.-cz. 42. § ában 
jelzett árfolyammal számitott és az 1881. évi no- 
vember 1-én 3333. szám alatt kelt m. kir. igazság 
ügyminiszteri rendelet 1. §-ában kijelölt óvadék- 
kepes ertékpapirban a kiküldött kezehez letenni, 
az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiál- 
litott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Ezen árverésen a fent körülirt ingatlanok 
a kikiáltási áron alól is el fognak adatni. 

Vevő köteles a vételart 8 egyenlő részlet- 
ben és pedig az elsőt az árverés napjától számi- 
tandó 15 nap alatt, a másodikat ugyanazon nap- 
tól számitandó 20 nap alatt, a harmadikat pedig 

y ól k gy naptó 

den egyes vételári részlet után az árverés napjától 
á dó 60/ h tokkal együtt az 1881. de- 

czember 6-án 89415. I. m. szám ajatt kelt rende- 
letben előirt módon a székelyudvarhelyi kir. adó- 
hivatalnál, mint birói letéti pénzrárnál befizetni. 
A bánatpénz az utolsó részletbe fog bes. ámittatni. 

4. Vevő köteles az ingatlanokat terhelő és 
az árverés napjától követőleg esedékes adokat és 
az átruházási illetéket hordozni. 

5. Vevő a megvett ingatlan birtokába az ár- 
verés jogerőre emelkedése után lép és azoknak 
haszna és terhe őt illeti. 

6. Vevőnek a vételi bizonyitvány az 1881. 
LX. t.-cz. intézkedései értelmében csak akkor fog 
kiadatni, ha az árverés napjától számitott 15 nap 
alatt az idézett t.-cz. 187. §. intézkedéseinek meg- 
felelő utóajánlat nem tétetik. 

7. A tulajdonjognak a vevő javára bekebe- 
lezése csak a vételár és kamatainak teljes befize- 
tése után fog hivatalból elrendeltetni. 

mennyiben vevő az árverési feltételek 
bármelyikének a kitüzött időben eleget nem tenne 
az általa megvett ingatlanokra az érdekelt felek 
bármelyikének kérelme következtében az 1881. 
LX. t. cz. 185. §. szerint vevő veszélyére és költ- 
ségére bánatpénzének elvesztése mellett ujabb ár- 
verés fog elrendeltetni. 

kir. járásbiróság, mint tikvi hatóság. 
Oklándon, 1895. május 29 én. 

GIDÓFALVI, kir. aljbiró. 

S ZÉKEPY D VA R HE 38. szám. 
Szám : 648-1895 vh. egyes javak vételáron azonnal fizetendők, esetleg 

: a becsáron alul is a többet igérőnek el fognak 
Arverési hirdetmény. adatni. 

e tónál megtekinthtők. Ezuttal felhivatnak mind- szi, s : 
70k, kik a lefoglalt javak iránt elsőbbségi jogo- 

sir. s 93, polg. g-azok, glalt j kiv jekis irőségnak s8.6 g kat érvényesithetni vélnek, hogy elsőbbségi be- 

jelentéseiket az árverezés kezdetéig, habár külön 
értesitést nem vettek is, alulirt végrehajtóhoz 
nyujtsák be, mert különben azok a végrehajtás 

Az árverési feltételek a birósági végrehaj- 

zése által helymegyei 1 dr 
Nagy Sámuel ügyvéd által képviselve, farkaslaki 
Pakót Elek, Albert József, T.más Sándor és Szabó 

Gyergely ellen Be fi töke s rleka tő s folyamát nem gátolván, egyedül a vételár fölös- ben, alpereseknél Farkaslaka községben összesen ére f k utasibtatni 
315 frt o. é. becsült következő javai, ügymind: egfre tognak utasittatni 
Két hámos kanczaló, egy vasas kerekü lószekér, A székelyudvarhelyi birósági végrehajtótól. két hámos ló, egy vasas kerekü lószekér és két 
ökör öt évesek, ezen ingók Farkaslaka község- ! 
házánál 1895. szeptember hó 30 án délelőtt 9 órakor 
nyilvános árverésen el fognak adatni, melynél az 

Sz.. Udvarhelyt, 1895. évi szept. hó 10-én. 

Biró Sandors k. 
kir. végrehajtó. 

A TEUTSOHté hmt 
Kaphatók: : 

nben: 

BILLES JÁNOS; 
Br. óban: 

HESSHAIMER A. és J. L. 
Beszterezén: 

FLEISCHER TESTVÉREK 

Szász-Régenben: 1 

R NOLD; : 

Kitünőnek és megbizhatónak ismert 

COGNACUNKAT 
(TISZTA BORPÁRLAT) 

moelegen ajánljuk. 

Székely-U dvarhelyen 

GÁL JÁNOS; 
Kolozsvaáron: 

SEGESVÁRY ÉS TAÁRSA; 

Szolnokon; l 
NERFELD FERENGZ; 

Eredeti gyári árjegyzék szerint kapható Lőcsén (Szepesmegye): l 

Tázzi T : Székely Udvarhelyen: 
MoLNÁRGYULA H iÍj. Dézsy Antal, Bodrogi Áron, Váczi-körút 49 ; - 
e Schnapek József, Nussbaum Jó- 

ÖNBICHLERJ. a 
vanee zsef uraknál. 

erbon as; Valódiságáért az alant jegyzett igazga- 
vilddts [óság szavatol 
üzleteiben raktári Tokajhegyaljai cognacgyár részvénytársaság 

álona S.-A.-Ujhelyben. 12) 
Dr Nyomárkay Ődön, Szunyoghi Szunyogh Dezső, 

k m. kir. müszaki tanácsos. 

továbbá számos füszer- és csemege-üzletek, első- 
rendü kávéházak és szállodákban a monarkhiá- Zemplémmegye közkértar 

nak minden részében. (12-14) i fenti védj 
a Figyelem a fenti védjegyre. za Teutsch B. József borkereskedése Segesvárt. ! ssFSHÉSS 

Keil Alajos-féle 

Padlózat-fénymáz 
(lasur). 

Legkitünöbb mázoló-szer puha padló számára. - 1 nagy palaczk ára 1 frt 35 kr.1 kis palaczk ára 68 kr. 
Viasz-kenőecs Arany-fénymáz 

6 nap alatt, min- 

legjobb és legegyszerübb beeresztő-szer kemény képkeretek stb. bearanyozására. - 1 kis palaczk padló számára. 1 köcsög ára 60 kr. 6 ára 20 kr, 
z Fehér „Ulasur"-fénymáz. 

Legjobb szer mosdó-asztalok, ajtok, ablakdeszkák stb. ujonnani befestésére. 4-8 is ára Tö kr. oboz ára kr. 1 nagy doboz ára 
Mindenkor kapható: Crál Tános czégnél Székely-Udvarhelyt. 

ara EzEHEHEEEEEEEEEEHEmEEzzSEHEEEEEzETEHEHEEHETEHEETEEE 

EN C Z (sósborszesz) 

ÉRTES gyógysz féle, 
hbasználatban a leghatásosabb. 

Egy üveg 1 és 2 korona. 

Hapható székely-TTdvarhelyt: Bodrogi Áron, 
ifj. Dézsy Antal, Farczády K. Károly, Gál János, Gergely Ferencz, Máthé János 
kereskedésében ; 

Sz.-Kereszturon: Jaeger F. József gyógyszertárában és 
Lengyel László kereskedésében; valamint közvetlenül 

vÉRTES LAJOS (1-25) 
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– Sas-gyógytárában Lugoson. - 

Nyomatott a kiadótulajdonos: Betegh Pál könyvnyomdájában, Székely-Udvarhelyt. 1895. 

apzzrpzrpegesmsrpgegempcrmzzp zsemmkezezermczspmmsemgsesrml 


